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NA.ME NON E UNA SEMPLICE INTERPRETAZIONE IN GRES PORCELLANATO
DELLA PIETRA, MA UN VERO E PROPRIO COLLETTORE DI ESSENZE
LITICHE DI MOLTEPLICE ISPIRAZIONE, SUPERFICIE E SEGNO ESTETICO.

UNA PALETTE COMPLETA E FRUIBILE, FRUTTO DI UNA RICERCA
MINUZIOSA TRA LE TIPOLOGIE DI PIETRE MAGGIORMENTE DIFFUSE
NELL'ARCHITETTURA MODERNA, IDEALMENTE SUDDIVISE IN 3 DISTINTI
STILI 0 “BOX".

Na.Me is more than a simple porcelain stoneware take on stone: it is an authentic
collector of stone types with an impressive variety of inspirations, surfaces and
styles.

A complete, versatile palette, the result of painstaking research into the stones
most widely used in modern architecture, which ideally belong to 3 different
styles, or boxes.

Na.Me ist nicht nur einfach eine Interpretation von Stein in Feinsteinzeug,
sondern ein wahrer Sammelbehélter von Steinarten mit unterschiedlichen
Inspirationsquellen, Oberflachen und asthetischen Noten.

Eine vollstindige, vielseitig einsatzbare Palette, die das Ergebnis einer
gewissenhaften Untersuchung der in der modernen Architektur am starksten
verbreiteten Steintypologien ist und in 3 verschiedene Stile oder ,Boxen”
unterteilt wurde.

Na.Me n’est pas une simple interprétation de la pierre en gres cérame ; c'est un
véritable recueil lithique qui s'inspire de multiples essences, surfaces et signes
esthétiques.

Une palette compléte et exploitable, fruit d'une minutieuse recherche parmi les
typologies de pierres les plus répandues dans l'architecture moderne, idéalement
subdivisées en 3 styles ou « box » bien distincts.

Na.Me no es solo una mera interpretacion de la piedra en gres porcelanico,
sino una auténtica coleccidn de tipos de piedras con multiples inspiraciones,
superficies y caracteristicas estéticas.

Una paleta completa y util, fruto de un estudio detenido entre los tipos de
piedras mas empleados en la arquitectura moderna, divididos idealmente en 3
estilos diferentes o “box”.

Na.Me - 370 He MPOCTO MMUTALMA KaMHs B KEPAMOTPaHNTE, HO CaMas HaCTOSALLAs
KOJINEeKUUA NPUPOAHBIX KaMHeN Pa3fvyHOro MPOUCXOXAEHWA, TEKCTYypbl U
3CTETUKN.

MonHas 1 NpakTUYHaA NanUTPa, N0 TWaTeNbHOro Noucka cpean Hambonee
PacNpPOCTPaHEHHbIX  BUMAOB MUHEPASNOB, WCMOMb3yemMblX B COBPEMEHHOM
apxuTekType, 6e3ynpeyHo paspeneHHasA Ha TPU pasHbIX CTUIA, WHave
0603HaYaeMbIX CIOBOM «6OKC».

NA.MERFIFZ— M NAELGATERRENERRM AT, MESMRE. K@M
EMTESHRNEERS, REMEANGE, EXIRABRAKATHALLIE
DIRIER, #5H3HRREIRNEE Box",
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ISPIRAZION
1/

ARER
E MEDITERRANEA.

WARM, SOFT, MEDITERRANEAN INSPIRATION.
INSPIRATION VOM MITTELMEER, WARM UND SOFT.

INSPIRATION MEDITERRANEENNE,
DOUCE ET CHALEUREUSE.

INSPIRACION MEDITERRANEA, CALIDA Y SUAVE.
CPEAU3EMHOMOPCKUM, TEM/IbIA Y MATKUN.

riBRE, REMR.



"NO C STYLE,
SEM

PLICITa E STILE

SIMPLY BEAUTIFUL NORDIC STYLE.

NORDIC STYLE, EINFACHHEIT UND STIL.

STYLE NORDIQUE, ENTRE SIMPLICITE ET STYLE.
ESTILO NORDICO, SENCILLEZ Y ESTILO.

CEBEPOEBPOMEVNCKUIA, MPOCTOTA U CTUNIbHOCTb.

JEERRAE, TEI£OMEY i

Nightfall
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VERSATILITY AND BALANCE.

Noir Belge

UNIVERSELLE ANWENDUNG UND AUSGEWOGENHEIT.
| UNIVERSALITE ET EQUILIBRE.
UNIVERSALIDAD Y EQUILIBRIO.

YHUBEPCAJIbHOCTb 1 YPABHOBELLEHHOCTb.

BiEmE
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CON NA.ME NULLA E ORDINARIO.

LA RICCA GAMMA FORMATI, DAL TRADIZIONALE 60X60 AL MODERNO
60X 120, SINO ALLE NUOVE LASTRE DI GRANDI DIMENSIONI 160X320
CONSENTE | PIU SVARIATI IMPIEGH! IN ARCHITETTURA, PER SPAZI
TUTTI DA VESTIRE IN COORDINATO ED UNA LICENZA COMPOSITIVA
SENZA PARAGONI.

100% CREATIVE FREEDOM

With Na.Me, everything is out of the ordinary.

The large variety of sizes, from the traditional 60x60 to the more modern
60x120 and the new large-size 160x320 slabs, allows for a wide range of uses
in architecture, for settings that can be coordinated throughout, offering
unparalleled creative freedom.

DIE ABSOLUTE KREATIVE FREIHEIT

Mit Na.Me ist nichts gewodhnlich.

Die reiche Formatauswahl, vom traditionellen 60x60 Uber das moderne
60x120 bis hin zu den neuen Platten im Grof3format 160x320, ermdglicht die
unterschiedlichsten Einsatzarten in der Architektur - fUr eine koordinierte
Verkleidung der Raume und eine beispiellose Gestaltungsfreiheit.

CREER EN TOUTE LIBERTE

Avec Na.Me, rien n'est ordinaire.

La riche gamme de formats allant du traditionnel 60x60 au moderne
60x120 en passant par les nouvelles grandes plaques de 160x320, permet les
emplois les plus divers en architecture, pour réaliser des espaces a revétir
entierement coordonnés et une liberté de composer sans pareille.

TOTAL LIBERTAD CREATIVA

Con Na.Me nada es ordinario.

Una rica gama de formatos, desde el tradicional 60x60 al moderno 60x120,
que abarca hasta las nuevas placas de tamafio grande 160x320 permite
aplicaciones muy variadas en arquitectura, para vestir espacios coordinados
y una libertad de composicion inigualable.

NMOJIHAA CBOBOAA TBOPYECTBA

HWuTo He ByaeT opAMHapHbIM C Konnekumen Na.Me.

Boratbili Bbi6op ¢$opmMaToB, OT TPAAWLMOHHOrO 60X60 A0 COBPEMEHHOO
60x120, BMAOTb O HOBbIX MAMT pa3vepom 160x320, NO3BONAET HanTL
camoe pa3HoOOpasHoOe MpUMEHeHVWe B apxXWTeKType, ANA O06beMOB C
KOOPAVHNPOBaHHOMN 06MMNLIOBKOIA 11 6ECKOHEUHbIMYI BapVAHTaM1 KOMMIO3NLIMIA.

SE2BEHeIE

BENa MeRI, EMREERFE o

LR NN, MESRR60x60EITMA60x120, EEEFHIN160x320 MG
M, AIERFHITRSHUNNA, SHREZENEENE, #HITTS50HH
HH4AE,
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GRAZIE ALLE LASTRE IN FORMATO 160X320 E 160X160, NA.ME
APRE LA STRADA A NUOVE SOLUZIONI DI DESIGN.

POSABILI SIA A PAVIMENTO CHE RIVESTIMENTO, LE GRANDI
LASTRE CONIUGANO ALLA PERFEZIONE IL LATO ESTETICO ALLE
PERFORMANGE DEL GRES PORCELLANATO MIRAGE®. IDEALI ANCHE
COME SOLUZIONE IN FACCIATA VENTILATA, GARANTISCONO
SUPERFICI  DALL'ASPETTO  OMOGENED, UN  CONSIDEREVOLE
RISPARMIO ENERGETICO E SALUBRITA DELL'AMBIENTE.

LARGE SLABS, NEW HORIZONS

Thanks to the 160x320 and 160x160 sizes, Na.Me is able to pave the
way to new design solutions. The slabs can be laid on both floors and
walls, offering a perfect combination between style and the impressive
performance of Mirage® porcelain. Also ideal for ventilated facades,
they guarantee surfaces with a smooth, even appearance, as well as
considerable savings on energy and a healthy living environment.

GROSSE PLATTEN, NEUE HORIZONTE o !
Dank der Platten im Format 160x320 und 160x160 wird NaMe zum ; T A T ‘v' "'"' '-F -’ \
Wegbereiter fur neue Designlésungen. Diese groflien Platten, die sowohl = . ; = |

als FuBboden als auch als Verkleidung verlegt werden kdnnen, verbinden _i

die asthetischen Aspekte perfekt mit den Leistungen des Feinsteinzeugs |

von Mirage®. Diese als Lésung fur hinterliftete Fassaden idealen Platten

sorgen fur gleichmaRige Oberflachen, eine beachtliche Energieeinsparung
und eine gesunde Umgebung.

-

DE GRANDES PLAQUES, DE NOUVEAUX HORIZONS i _'I ‘ ! *
Grace aux plaques de 160x320 et 160x160 mm, Na.Me ouvre la voie a -
de nouvelles solutions de design. Aussi sublimées au mur qu'au sol, les
grandes plaques allient a la perfection la beauté et les performances du
gres cérame Mirage®. Idéales aussi pour réaliser des fagcades ventilées,
elles sont le gage non seulement de surfaces harmonieuses, mais aussi
d'une économie d'énergie considérable et de salubrité de 'édifice.

PLACAS GRANDES, NUEVOS HORIZONTES

Con las placas de formato 160x320 y 160x160, Na.Me abre el camino a las
nuevas soluciones de disefio. Las placas grandes se pueden colocar tanto
en el suelo como en la pared y combinan perfectamente el valor estético
con el rendimiento del gres porcelanico Mirage®. Ideales también como
soluciones para fachada ventilada, garantizan superficies de aspecto
homogéneo, un ahorro energético considerable y un entorno saludable

BOJIbLUIME ®OPMATbI, HOBbIE TOPU30OHTbI

bnarogapa nnutke ¢opmatom 160x320 m 160x160, Konnekuyma Na.Me
OTKpbIBaeT A0OPOry And HOBbIX AU3aHEPCKUX pelleHui. [pumMeHnmble
Kak Ana obnMLOBKIM MNOMOB, Tak 1 CTeH, KPYNHOGOPMAaTHbIE MANTLI MO3BONAIOT
coyeTaTb COBEPLIEHCTBO 3SCTETUYECKOW CTOPOHBI C  BbICOKOTEXHUUHBIMM
XapaKTepuCTVKam1 KepamorpaHmnta Npov3BOACTBa KoMNaHum Mirage®. OHn
npeanbHO NOAXOAAT TaKXKe 1 ANA BeHTUANPYembix $pacafoB, rapaHTvpys
00NMLOBKe  eanMHOObpasne  OTAENKM, 3HAUWUTENbHYIO  SHEPreTUUecKyio
3KOHOMMIO 11 3A0POBbIN KNMMAT BHYTPU NMOMELLEHNIA.

KAUEIRY, SN

1853 160x320F1160x160 M E MR, NaMeRFFTTFBELITZITRRAER
HEER, XEERNIERM BRI SR, AT EIRIEEE, FMirage® &R
RMNENSHREERELES. EBIMEESENFEENEERAAR, RIIREN
NS, BETIRE. MRER,
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NA.ME E UN PROGETTO COMPLETO E VERSATILE ANCHE PER IL
CONTEMPORARY LANDSCAPE.

LASTRE IN SUPERFICIE STRUTTURATA DISPONIBILI IN VARI FORMAT]
CON SPESSORE 20 MM, IDEATE IN FUNZIONE DEI DIVERSI STILI DI
VITA, CHE PERMETTONO DI OTTENERE CONTINUITA MATERICA E
CROMATICA TRA AMBIENTI IN&OUT.

NUOVE SOLUZIONI ALL'INSEGNA DEL COMFORT ABITATIVO CHE
ARRICCHISCONO LA GAMMA EVO_2/E", PER UNA PROGETTUALITA
IN TOTALE ARMONIA CON LA NATURA E GLI SPAZI OUTDOGR.

“"CROSSOVER"” SOLUTIONS FOR EVERY SETTING

Na.Me is also a complete, versatile project for contemporary landscapes.

Slabs with textured surfaces, available in several sizes, with a thickness of
20 mm, devised to meet the demands of different lifestyles and allowing
for a smooth, continuous material and colour transition from indoors to
outdoors. Novel solutions for a comfortable living environment, enhancing the
Evo_2/E™ range, for a project approach at one with nature and the outdoors

,CROSSOVER"-LOSUNGEN FUR JEDE UMGEBUNG

Na.Me ist auch fiir die Contemporary Landscape ein liickenloses,
vielseitiges Projekt.

Dank dieser Platten mit strukturierter Oberfldche, die in verschiedenen Formaten
mit 20 mm Starke erhaltlich sind und zu den verschiedenen Lebensstilen
passend entwickelt wurden, erzielt man eine Kontinuitat der Materialien und
Farben zwischen den In- & Outdoorbereichen. Neue Losungen im Zeichen des
Wohnkomforts, die die Produktpalette Evo_2/E™ bereichern - fur eine Planung
in perfekter Harmonie mit der Natur und den Outdoorbereichen

DES SOLUTIONS « CROSSOVER » POUR CHAQUE ESPACE

Na.Me est un projet complet et éclectique méme pour la création de
paysages actuels.

Des plaques aux surfaces structurées existent en plusieurs formats de 20 mm
d'épaisseur, créees en fonction des différents styles de vie, qui permettent
d'obtenir une continuité de la matiere et de la couleur entre les espaces
intérieurs et extérieurs. De nouvelles solutions placées sous le signe du
confort de la maison viennent enrichir la gamme Evo_2/E™, pour réaliser des
projets totalement en harmonie avec la nature et les espaces extérieurs.

SOLUCIONES “CROSSOVER" PARA CADA ESPACIO

Na.Me es un proyecto completo y versatil incluso para el
contemporary landscape.

Las placas de superficie estructurada, disponibles en varios formatos con
espesor 20 mm, han sido concebidas en funcién de diferentes estilos
de vida y permiten obtener la continuidad matérica y cromatica entre
interiores y exteriores. Las nuevas soluciones para el confort habitacional
enriquecen la gama Evo_2/E™ y logran un disefio en total armonia con la
naturaleza y los espacios exteriores.

«MEPEKPECTHbIE» PELUEHUA ANA JIIOBOro NPOEKTA

Na.Me - 3T0 KOMNNEeKCHOe U MHOropyHKLIMOHaNbHOE peLleHne TakKe 1
ANA COBPeMeHHOoro naHgwagTHOro AnsanHa.

MAnTbl CO  CTPYKTYPUPOBAHHOW MOBEPXHOCTbIO  pasnuyHoro ¢opmara,
TonwmHoOM 20 MM, CO3[aHHble ANA Pas3MUHbIX CTUAER MKM3HW, MO3BONAIOT
no6UTbCA eaMHOOOpasMa UBETOB W MaTepuanoB B OTAENKE BHYTPEHHUX
rMoMeLLeHNA 1 HapyXHbIX 30H. HoBble pelleHrs, Nof 3HaKOM MOBbILLEHNA
KOMGOPTHOCTM KUAbIX MOMeLLeHWin, oboralaloT rammy Evo_2/E™ pna
NPOEKTOB B MOJIHOW FAPMOHNN C NPUPOAOIN 1 NaHALadTHOro AM3aliHa.

FIFRN “RR” BRAR

Na.MeRFIZ— 1 EBMBEENRT, SIFYLARBHIFER,
SHWRENRY, FBSHAROME, BEEN20ZXK, RETEREERNRE
Migit, AUEZEANEINMEZ BAAZIMENEE LRESEYR, XL2)
WRASZE, BEVEETE, FETEo 2/E"RY, LEARITSEANE
ShEETE R,
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[ RG E 12 30x60/12"x24" NAT SQ :
WALL: BOURGOG 2 30x60/12'x24" NAT SQ - 15x60/6"x24" NAT SQ
DECOR: EMPERADC ECTED JWO05 Mosaico 36 T 30x30/12"x12" NAT

- 20




FLOOR: JURA BEIGE NE 10 60x60/24"x24" NAT SQ B[]X | ]
WALL: JURA BEIGE NE 10 MATTONE 30x30/12"x12" NAT

23



JURA BEIGE NE 10 60x60/24"x24" NAT SQ
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OCEAN GREY T

FLOOR: OCEAN GREY NE 13 120x120/48"x48" NAT SQ Bﬂ)( | ]
WALL: OCEAN GREY-NE 13 DECORAZIONE CUSTOM (Composition on demand)
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Disponibile - Available for

Jura Beige NE 10
Bourgogne NE 12
Ocean Grey NE 13
Noir Belge NE 30
Gris Belge NE 31

DECORAZIONE CUSTOM E LA SOLUZIONE IDEATA PER
PERSONALIZZARE 1 TUOI SPAZI A RIVESTIMENTO E PAVIMENTO,
RENDENDOLI ASSOLUTAMENTE UNICI.

VIENE REALIZZATA SU MISURA IN BASE ALLE DIMENSIONI E AGLI
INGOMBRI SPECIFICI (PORTE, FINESTRE, VANI.) DELL'AREA DI
INTERESSE, RISPONDENDO IN QUESTO MODO AD OGNI ESIGENZA
PROGETTUALE. LA DECORAZIONE CUSTOM VERRA CONSEGNATA
IMBALLATA SEQUENZIALMENTE, PER AGEVOLARE LE OPERAZIONI DI
POSA DEL MATERIALE.

CUSTOM DECORATION

Custom Decoration is a solution designed to customise floors and walls
and make them truly one-of-a-kind.

It is made to measure to fit specific dimensions and cater for the openings
(doors, windows, rooms...) in the particular area, meeting any floor plan
demands. Custom Decoration will be delivered in sequential boxes to facilitate
the tiling process.

CUSTOM-DEKORATION

Custom-Dekoration ist die Losung, die wir uns ausgedacht haben, um
die Verkleidungen und FuBbdéden lhrer Raume persoénlich und absolut
einzigartig zu gestalten.

Sie wird den spezifischen Abmessungen und AusmaRen (Ture, Fenster,
Raume...) des betroffenen Bereichs entsprechend maRgefertigt und stellen
daher die Antwort auf alle Anforderungen bei der Planung dar.

Die Custom-Dekoration wird in der richtigen Reihenfolge verpackt geliefert,
um das Verlegen des Materials zu erleichtern.

CUSTOM DECORATION

Custom Décoration est congue pour personnaliser vos espaces dont elle
revét aussi bien les murs que les sols auxquels elle donne un cachet tout
a fait unique.

Elle est réalisée sur mesure, selon les cotes d'encombrement de lespace
a revétir, en tenant compte de la présence de portes, fenétres et autres
contraintes, de maniere a satisfaire toutes les exigences conceptuelles.
Custom Décoration sera livré emballé dans un ordre séquentiel, pour faciliter
la réalisation du calepinage.

CUSTOM DECORATION

Custom Decoration es la solucion ideal para personalizar los revestimientos
y suelos de tus espacios, convirtiéndolos en lugares unicos.

Es hecha a medida segun las medidas y las aberturas especificas (puertas,
ventanas, huecos, etc.) de la zona de interés, respondiendo asi a todas las
necesidades de disefio. Custom Decoration se entregara embalada en forma
secuencial para agilizar los trabajos de colocacion del material.

DEKOPATUBHbIV SNIEMEHT CUSTOM

[leKopaTuBHbII 3IEMEHT — 3TO pelleHune, pa3paboTaHHOe ANA TOro, YTo6bl
NepCcoHann3npoBaTb MPOCTPAHCTBO CTEH 1 NOJA, CAeNaThb €70 YHUKabHbIM.
OH BbINOMHAETCA MO 3aKa3y WICXOAA M3 PACCTOAHMIA 1 OCOObIX Pa3mepos (geepy,
OKHa, HULLIM 1 NP) MPOCTPaHCTBa, YAOBNETBOPSAA, TakM 06pa3om, iloboe TpebosaHve
npoekTa. [lekopatneHbii nemeHT Custom GyAeT oTnpasneH B NOCTeAoBaTeNbHO
YNaKoBaHHOM BYE C LieNbto 0bneruntb NPOLIECC YKNAaKM MaTepuana.

CUSTOMEIRT,

Custom (PME) RiHRIIZILERZERFEMMRE N EC R ERGRR
AR, NILEBEME—F,

BXREEREEFNRSINZE (7, &, FHE.) , BT HES
MRITER, AT AHEMRINEIREL, Custom#FTMARTIEZINFEERR M,
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DECORAZIO

WALL: OCEAN GREY NE 13 DECORAZIONE CUSTOM (Composition on demand)
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RAVERTINE

L
24"x24" NAT SQ

60/12°x24" NAT SQ + MOSAICO 36T 30x30/12"x12" NAT
-
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WALL: BONE TRAVERTINE NE 11 30x60/12"x24" NAT SQ + MOSAICO 36T 30x30/12"x12" NAT

BOR: BONE TRAVERTINE NE 11 MOSAICO 36T 30x30/12"x12" NAT



i R = T M= e ¢ - .
FLOOR: LUMNEZIA NE 21 30x60/12°x24" NAT SQ - WALL: LUMNEZIA NE 21 15x60/6'x24" NAT ‘._-,-__l,l"
T = -y ~ DECOR: LUMNEZIA NE 21 MATTONE 30x30/12'x12" NAT ;Mosmco_?a'r 30x30/12'x12" f.-
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e NIGHTFALL

IB(])( | 2 I WALL: NIGHTFALL NE 23 15x60/6"x24" NAT SQ
FLOOR: NIGHTFALL NE 23 60x60/24"x24" NAT SQ

WALL: NIGHTFALL NE 23 15x60/6"x24" NAT SQ
FLOOR: NIGHTFALL NE 23 60x60/24"x24" NAT SQ




r— NOIRE BELGE

B[]X | 3 INDOOR FLOOR: NOIRE BELGE NE 30 60x60/24"x24" LUC SQ
OUTDOOR FLOOR: NOIRE BELGE NE 30 EVO_2/E™ ST 45x90/18"x36" B 20 mm
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MORBIDE VARIAZIONI CROMATICHE ESALTANO IL COMFORT
ABITATIVO DI UN GRES PORCELLANATO CHE RESISTE A TUTTO:
AGLI ACIDI, ALLE MACCHIE, ALLE MODE E ALLA QUOTIDIANITA.

A SIMPLE MATERIAL WITH NOTHING TO FEAR

Smooth variations in colour to enhance the comfort of your home, in porcelain
stoneware that fears neither acids nor stains, and remains timelessly stylish.

EIN EINFACHES MATERIAL, DAS NICHTS ZU FURCHTEN HAT
Weiche farbliche Variationen tragen zum Wohnkomfort eines Feinsteinzeugs bei,
das schlichtweg allem widersteht: Sauren, Flecken, Moden und dem Alltag.

UNE MATIERE FACILE ET INTREPIDE.

De douces variations chromatiques valorisent le confort des logements
carrelés avec un gres cérame qui résiste a tout : aux acides, aux taches, aux
modes et a la quotidienneté.

UNA MATERIA FACIL E IMPAVIDA

Suaves variaciones cromaticas que hacen resaltar la comodidad ofrecida por
un gres porcelanico que resiste a todo: a los acidos, a las manchas, a las
modas y a la cotidianidad.

MPOCTON MATEPUAN C XAPAKTEPOM

MsaArkune UBETOBble KOMOWMHaUMM ynyyllaloT KOMGOOPTHbIE YCOBUA KWUMbA,
TaM TAe YNOXEH KepamWMUeCKWUt rPaHWT, KOTOPbIA KO BCeMY YCTOMYUB:
KncnoTtam, NATHOO6pasoBaHNio, Mojie 1 O6bIAEHHOCTU.

s S AR L

ZMMNEEENMERTEEFEE, FNEREMT—T: WK, M5, W
A, KRNI
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OUTDOOR FLOOR: OVERCAST NE 22 EVO_2/E™ ST SQ
60x120/24"x48" € 20mm

INDOOR FLOOR: OVERCAST NE 22 60x119,7/24"x48" NAT SQ
WALL: APRICOT KO 03 20x120/24"x48" NAT SQ
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GRIS BELGE 7

OUTDOOR FLOOR: GRIS BELGE NE 31 EVO_2/E™ ST SQ 60x120/24"x48" & 20mm l B[]X | 3 I

INDOOR FLOOR: GRIS BELGE NE 31 60x60/24"x24" NAT SQ

OUTDOOR FLOOR: GRIS BELGE NE 31 EVO_2/E™ ST SQ 60x120/24"x48" E 20mm
INDOOR FLOOR: GRIS BELGE NE 31 60x60/24"x24" NAT SQ
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JURA BEIGE
NE 10

120x240 / 48"x96"
NAT SQ

120x120 / 48"x48"
NAT SQ

60x120 / 24"x48"
NAT SQ

60x60 / 24"x24"
NAT SQ

30x60 / 12"x24” NAT SQ
30x60 / 12"x24” BC SQ

16x60 / 6"x24"
NAT SQ

60x120 / 24"x48”
STSQ

60x60 / 24"x24"
STSQ

45x90/ 18"x36"
STSQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL _ 02 Grigio Luce
MAPEI _ 11 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow

Shade variation

<
Hoa

Slight variation

BONE
TRAVERTINE

BOX |1

E)

60x120 / 24"x48"
NAT SQ

60x60 / 24"x24"
NAT SQ

30x60 / 12"x24” NAT SQ
30x60 / 12"x24" BC SQ

15x60 / 6"x24”
NAT SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 02 Grigio Luce
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow

Shade variation

Slight variation




5

120x240 / 48"x96"
NAT SQ

120x120 / 48"x48"
NAT SQ

60x120 / 24"x48"
NAT SQ

60x60 / 24"x24"
NAT SQ

30x60 / 12"x24” NAT SQ
30x60 / 12"x24” BC SQ

15x60 / 6"x24”
NAT SQ

60x120 / 24"x48"
STSQ

60x60 / 24"x24"
STSQ

45x90/ 18"x36"
STSQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL
MAPEI|
LATICRETE

Shade variation

Slight variation

_ 03 Grigio Perla

_ 10 Manhattan

89 Smoke Grey

P,
by b

X
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OCEAN GREY
NE 15

120x240 / 48"x96"
NAT SQ

120x120 / 48"x48"
NAT SQ

60x120 / 24"x48"
NAT SQ

60x60 / 24"x24"
NAT SQ

30x60 / 12"x24” NAT SQ

30x60 / 12"x24" BC SQ

15x60 / 6"x24”
NAT SQ

60x120 / 24"x48"
STSQ

60x60 / 24"x24"
STSQ

45x90/ 18"x36"
STSQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL
MAPEI
LATICRETE
Shade variation
N q
V2

N

Slight variation

04 Grigio Ferro

112 Grigio Medio

78 Sterling Silver

i



SWISS GREY
NE 20

60x120 / 24"x48"
NAT SQ

60x60 / 24"x24"
NAT SQ

30x60 / 12"x24" NAT SQ
30x60 / 12"x24” BC SQ

15x60 / 6"x24”
NAT SQ

60x120 / 24"x48"
STSQ

60x60 / 24"x24"
STSQ

e 20 mm (Ve My

45x90 / 18"x36"
STSQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 04 Grigio Ferro
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 34 Sand Stone
Shade variation

N q

'V2'

Slight variation

LUMNEZIA
NE 21

60x120 / 24"x48”
NAT SQ

60x60 / 24"x24"
NAT SQ

30x60 / 12"x24" NAT SQ
30x60 / 12"x24" BC SQ

15x60 / 6"x24”
NAT SQ

60x120 / 24"x48”
STSQ

60x60 / 24"x24"
STSQ

45x90/ 18"x36”
STSQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 05 Antracite

MAPEI 114 Antracite

LATICRETE 45 Raven

Shade variation
N q
w2

Slight variation




OVERCAST
NE 22

60x120 / 24"x48"
NAT SQ

60x60 / 24"x24"
NAT SQ

30x60 / 12"x24" NAT SQ
30x60 / 12"x24” BC SQ

15x60 / 6"x24"
NAT SQ

60x120 / 24"x48"
STSQ

60x60 / 24"x24"
STSQ

45x90 / 18"x36"
STSQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL _ 04 Grigio Ferro
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

Shade variation

Slight variation

NIGHTFALL
NE 23

60x120 / 24"x48”
NAT SQ

60x60 / 24"x24”
NAT SQ

30x60 / 12"x24” NAT SQ
30x60 / 12"x24" BC SQ

15x60 / 6"x24"
NAT SQ

60x120 / 24"x48”
STSQ

60x60 / 24"x24"
STSQ

45x90 / 18"x36"
STSQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 05 Antracite
MAPE| 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

Shade variation

Slight variation

BOX |2

E)
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NOIR BELGE
NE 30

160x320 / 63"x120”
NAT SQ

160x160 / 63"x63"
NAT SQ

162x324 / 63"x120”
SLK'NO SQ

120x240 / 48"x96"
NAT SQ

120x120
48"x48"
NAT SQ

60x120 / 24"x48"
NAT SQ

60x60 /24"x24"
NAT SQ

30x60 / 12"x24" NAT SQ

30x60 / 12"x24" BC SQ

15x60
6"x24"
NAT SQ

120x240 / 48"x96"
SLK/SLKNO SQ

60x60 / 24"x24"
STSQ

45x90/ 18"x36"
STSQ

60x120 / 24"x48"
STSQ

120x120 / 48"x48"
STSQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL
MAPEI
LATICRETE

Shade variation

V2

Slight variation

05 Antracite
114 Antracite
45 Raven

BOX |3

E)

GRIS BELGE
NE 31

160x320 / 63"x120"
NAT SQ

160x160 / 63"x63"
NAT SQ

162x324 / 63"x120"
SLK'NO SQ

120x240 / 48"x96"
NAT SQ

120x120 / 48"x48"
NAT SQ

60x120 / 24"x48"
NAT SQ

60x60 /24"x24"
NAT SQ

30x60 / 12"x24" NAT SQ
30x60 / 12"x24" BC SQ

15x60 / 6"x24"
NAT SQ

120x240 / 48"x96"
SLK/SLKNO SQ

60x60 / 24"x24"
STSQ

45x90/ 18"x36"
STSQ

60x120 / 24"x48”
STSQ

120x120 / 48"x48"
STsQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 04 Grigio Ferro
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 34 Sand Stone

Shade variation

V2

Slight variation

BOX |3

E)



DECORAZIONE CUSTOM E LA SOLUZIONE IDEATA PER |
PERSONALIZZARE | TUOI SPAZI A RIVESTIMENTO E |
PAVIMENTO, RENDENDOLI ASSOLUTAMENTE UNICI.

VIENE REALIZZATA SU MISURA IN BASE ALLE DIMENSIONI E
AGLI INGOMBRI SPECIFICI (PORTE, FINESTRE, VANI.) DELL'AREA
O INTERESSE, RISPONDENDO IN QUESTO MODO AD OGN
ESIGENZA PROGETTUALE. LA DECORAZIONE CUSTOM VERRA
CONSEGNATA IMBALLATA SEQUENZIALMENTE, PER AGEVOLARE

LE OPERAZIONI DI POSA DEL MATERIALE.

1800
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” - Disponibile - Available for
40 [ 4 42 43 Y $ '_‘ : -"_"li'rj:‘_- E — !
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46 [ 48 l;'w-"! P v 7-~)'|“ »
47 Jura Beige NE 10 Bourgogne NE 12 Ocean Grey NE 13

CUSTOM DECORATION

Custom Decoration is a solution designed to
customise floors and walls and make them truly
one-of-a-kind.

It is made to measure to fit specific dimensions and
cater for the openings (doors, windows, rooms...) in
the particular area, meeting any floor plan demands.
Custom Decoration will be delivered in sequential
boxes to facilitate the tiling process.

CUSTOM DECORATION

Custom Decoration es la solucion ideal para
personalizar los revestimientos y suelos de tus
espacios, convirtiéndolos en lugares unicos.

Es hecha a medida segun las medidas vy las aberturas
especificas (puertas, ventanas, huecos, etc.) de
la zona de interés, respondiendo asi a todas las
necesidades de diseflo. Custom Decoration se
entregara embalada en forma secuencial para agilizar
los trabajos de colocacion del material.

Noir Belge NE 30

CUSTOM-DEKORATION

Custom-Dekoration ist die Losung, die wir uns
ausgedacht haben, um die Verkleidungen und
FuBboden lhrer Raume persoénlich und absolut
einzigartig zu gestalten.

Sie wird den spezifischen Abmessungen und
Ausmalen (Ture, Fenster, Rdume..) des betroffenen
Bereichs entsprechend malgefertigt und stellen
daher die Antwort auf alle Anforderungen bei der
Planung dar. Die Custom-Dekoration wird in der

richtigen Reihenfolge verpackt geliefert, um das
Verlegen des Materials zu erleichtern
LEKOPATUBHDIV 3JIEMEHT CUSTOM
[ekopaTuBHbII  3NeMeHT - 3TO  pelueHune,

pa3paboTaHHOE ANIATOro, YTOObI NepPCOHANN3NPOBaTh
NPOCTPaHCTBO CTEH U MO, CAENaTb €r0 YHNKabHbIM.
OH BbINONHAETCA MO 3akasy WCXOAA W3 PacCTOAHMI
M OCOObIX [pa3MepoB (OBepy, OKHa, HUWKW U Np)
MPOCTPAHCTBA, YAOBNETBOPASA, TakMM 06paszowm, ftoboe
TpeboBaHWe NpoekTa. [lekopaTneHbI dnemeHT Custom
Oyfer oTnpaBneH B MOCAeAOBATENbHO YMakoBaHHOM
BYe C Liefbto 0bMerunTb NPOLIeCC YKMNaaKm1 Matepuana.

59

Gris Belge NE 31

CUSTOM DECORATION

Custom Décoration est congue pour personnaliser
vos espaces dont elle revét aussi bien les murs que les
sols auxquels elle donne un cachet tout a fait unique.
Elle est réalisée sur mesure, selon les cotes
d'encombrement de l'espace a revétr, en tenant
compte de la présence de portes, fenétres et
autres contraintes, de maniére a satisfaire toutes les
exigences conceptuelles

Custom Décoration sera livré emballé dans un ordre
sequentiel, pour faciliter la réalisation du calepinage.

CUSTOMEIRT,

Custom (ML) RITRFIZILENZTERIEEHEIR
R MERERERRTT R, NP EIEE—T =,

AXEERBEEGAHRTAZE (77, &, BE.)

XM AR AHEE M ER, AT HEMRKN
gL, Custom#FEiRINEIZINZ BT,



RIASSUNTIVO FORMATI E IMBALLI

Summary of sizes and packaging - Ubersicht Uber Formate und Verpackungen - Récapitulatif formats et emballages
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162x324 / 63%"x12712"

160x320 / 63"x126”

160x160 / 63"x63”

120x240 / 48"x96”

120x240 / 48"x96”

120x240 / 48”x96”

120x120 / 48”x48”

}

60x120/ 24"x48"

i)

heavy foot
i

]

60x60 / 24"x24”

b 6la

indoor
commercial
setting

residential walltile outdoor

seftings

I

30x60 / 12"x24”

15x60 / 6"x24”

FORMATI - SIZES

Shidevgaﬁon NAT BC  ST20mm NAT BC  ST20mm NAT BC  ST20mm
wV2° ﬁ R9 r11 rR11 R10 R11 R11 R9 RrR11 RN
Ot R Rl Rl S S S SRl Sl S

a c
Slight variation

CVO /"

CONTEMPORARY LANDSCAPE BY MIRAGE

120x120 / 48”x48”

60x120/ 247x48”

;

45x90 / 18”"x36”

60x60 / 24"x24”

SPESSORE - THICKNESS E12mm €6 mm €6 mm E9mm €20 mm €20 mm E9mm | E9mm | E9mm | €9mm | E9mm | E9mm SPESSORE - THICKNESS & 20 mm & 20 mm 8 20 mm & 20 mm
SUPERFICIE - SURFACE naTsa | Bosa NAT SO SUPERFICIE - SURFACE STSQ STSQ STSQ STSQ
. : : - Beige
A | e Deioe - - - $J05 - - SI83 TDs2 | TD62 | TD30 | TD31 | Si24 r  NEw - ST15 sT06 5894
; B
Bone Travertine : : : - : : : T053 | TD63 | TD33 TD32 SIS ‘ NELz - sT16 sT07 5596
@) G
Bourgogne . . . 5406 . : sisa TD54 | D64 | TD35 | TD34 | SI26 NE13 - sT17 sT08 5897
Ocean Grey TE )
- NE 13 = - - SJo7 - - SI85 TD55 TD65 TD37 | TD36 Si27 i ilV\E/lzsogrey - SG25 SD06 SD04
T ) . L .
% Swiss arey - - - - - - - TD56 | TD67 | TD40 | TD39 | Si20 NE2L - 5626 $D07 $D05
; O t
Lumnezia : : : e : : : T057 | TD68 | TD42 TD41 | SI30 NE22 - ST76 ST78 ST74
"y Nightfall
R Qvercest - - - - - - - TD58 | TD69 | TD44 | TD43 | A NE23 - sT77 sT79 ST75
Nightfall .
NE 23 - - - - - - - D59 TD70 | TD46 | TD4S A ool 7 ST18 ST09 $599
; Gris bel
Noir belge TP99 T044 TUO4 $J08 TT79 A 186 TS89 | TD71 | TD48 | TDA7 | TM15 NESL 1827 sT19 ST10 sT00
Qe belge TQ00 T045 TUO5 $J09 TT80 A sis7 TS90 | TD72 | TD50 TD49 | TE89
@/ o 58,00 61,56 32,64 23,07 | 26,18 | 26,18 | 26,92 @, B 67,50 33,40 37,00 32,57
Becﬁpyrmp:poﬁm— @ﬁ%ém o Bec 6pyTTo KopobKyt - FFEEE !
- F%’cz;splzz ﬁ:}‘?gﬂck pro Karton v Fietglr:gs']fi: ?Jg:_hflsamck pro Karton
W e ‘ 2 2 3 77 14 P i 1 1 2 2
€@ mEhew Please refer to page 74 2883 Please refer to page 74 2,88 1,44 108 | 126 | 126 | 1,26 4 e 1,44 0,72 0,81 0,72
’ Ke.m B kopobke - FAE T 77 K48 ' K.M B kopobke - £48 - 77 K 4L
N\ | gg:;%ﬁ‘glaﬁ;“-ﬁsmck/mnemm [\ | g;:;:‘7fﬁﬁ"|;;ﬁ:tllf'tsmck/vo|[e Palette
| Piecés / palette complete - Cajas / 1 8 Crate 20 1 5 40 40 40 40 Piécés / palette complete - Cajas / pallet 20 20 27 30
‘ﬁ(’g‘ m’:a‘:ﬁm- /R ( ) ?k”/g’ ﬁz’;‘opélgioa nanete- #8/¥E8%
@ 51,84 57,60 21,60 | 4320 |5040 50,40 50,40 [;_ e 28,80 14,40 21,87 21,60
A: Disponibile - Available - Lieferbar - Disponible - Disponible - floctyntei NAT: Naturale - Natural | BGC: Bocciardata - Bocciardata | ST: Strutturata 20 mm - Structured 20 mm
60 61




30x30 36 Tessere 5x5 | 30x30 Tessere 2,5x5 | 30x30 Tessere 5x10
2"x2" on 12"x12” Mesh | 1"x2” on 12"x12” Mesh | 2"x4” on 12"x12” Mesh

SUPERFICIE - SURFACE

RIASSUNTIVO FORMATI E IMBALLI
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(36 tessere)

Mosaico 36T *

DECORI - DECORS

e

Mattoncino *

Mattone *

i m—
o

i —
=

O—

Portnoy *
30x30
12"x12”

20x60
8"x24”

15x60
6"x24”

Stroken ***

10x60
47x24”

5x60
2"x24”

i [ &7 |5 L

residential

hepyy foot
traffic seftings

Battiscopa

4x60

1%/5"x24”

Battiscopa **

7,2x60

2'[s"x24”
PEZZI SPECIALI - SPECIAL PIECES

outdoor

Gradino B

33x60

13/5"x24”

Gradino B

33x120

13'/5"x48”

Shade variation

V2

Slight variation

Gradino B Angolare

33x33

13'/5"x13/5”

®

LEED

Compliant

NAT

skidresistance

BC

skidresistance

r11

ST 20 mm

skidresistance

rR11

DIN DIN DIN
SN 51130 | TN 51130 TN 51130

30x60
127x24”

Gradino A *

30x120

127x48”

NAT

skidresistance

RrR10

DIN DIN
SN 51130 | )TN 51130

*

BC ST20 mm NAT
skidresistance skidresistance skidresistance
R11 Rr11 R9

SG.R. 25

16x30

6%5"x12”

DIN
S\ 51130

_— =< | ™ (=gl

Gradino A ** Al (SG.R.)

2x16

“5"X6%/5”

BC  ST20mm

e || skidresistance | | skidresistance

DIN DIN DIN
SN 51130 TN 51130 | N 51130

I

SE (SG. R.)

2x16

/5"X6%/5”

Jura Beige
NE 10

Bone Travertine
NE 11

Bourgogne
NE 12

Ocean Grey
NE 13

Swiss grey
NE 20
" Lumnezia
NE 21

N

~ Overcast
i NE 22

'

iﬁf}:

Nightfall
NE 23

Noir belge
NE 30

Gris belge
NE 31

Rl

pad

o T g

Peso lordo per scatola

Gross weight per box - Bruttogewicht
pro Karton

Poids brut par boite - Peso bruto por caja
Bec 6pyTTo kopobku - BFEEE

(@

Pezzi per scatola

Pieces for box - Stiick pro Karton
Piécés pour boite - Piezas por caja
LWiryk B kopobke - EEFEFFEL

mg. scatola
‘ mg. box - mq. Karton
ma. bdite - mq. caja
Ke.m B kopobke - FFAEF 77 K 2L

Scatole / full pallet

Boxes / full pallet - Stuck / volle Palette

Piécés / palette complete - Cajas / pallet
#  completo

Kopobox 8 nanere- & /+E4%

L3

mgq./pallet

* Decoro su rete - Mesh-backed decoration
Dekor auf Netz - Décor sur filet
Decoracion en red - [lekop B ceTn

SE27 SE37 SE17 SE47
SE28 SE38 SE18 SE48
SE29 SE39 SE19 SE49
SE30 SE40 SE20 SE50
SE35 SE45 SE25 SE55
SE36 SE46 SE26 SE56
Su99 SVo1 Su97 SV03
SVoo SV02 Su9s SVo4
SE32 SE42 SE22 SE52
SE33 SE43 SE23 SE53
12,40 20,40

6 10

0,54 0,90

60 30

32,4 27

SE63 SE66 SE69
SE64 SE67 SE70
17,02 12,82 8,71
6 6 6
0,72 0,54 0,36

** Finitura a becco di civetta - One-round edge shaping
Ausfiihrung mit Eckabrundung - Fagonnage a bord rond
Acabado canto romo - MnuTka ¢ 3asanom

62

***20x60 / 8"x24” NAT 25% (3 pezzi per scatola - 3 pieces in a box)
15x60 / 6"x24” NAT 37,5% (6 pezzi per scatola - 6 pieces in a box)
10x60 / 4"x24” NAT 12,5% (3 pezzi per scatola - 3 pieces in a box)
5x60 / 2"x24” NAT 25% (12 pezzi per scatola - 12 pieces in a box)

SE72

SE73

8,71
12

0,36

SH55
SH56
SH57

SH58

SH69
SH70
SU95

SU96

SH60

SH61

5,40
10

0,24
60

14,4

A: Disponibile - Available - Lieferbar - Disponible - Disponible - [locTynHbii

SH39
SH40
SH41

SH42

SH53
SH54
Su93

Su94

SH44

SH45

11,00

10

80

Sz07
SQ35
$S42

Sv87

SI15
SR73
TB59

TB60

SQ96

22,00

0,79

20

15,8

SP63

SP51

SN84

SQ97

24,40

0,79

TB57

TB58

13,80

0,44
20

8,8

S085

S086

S087

S088

S089

S090

TB49

TB50

S091

S092

63

TF23
A
TH12
A
A
A
A
A
A
A
24,90
7
1,26
32
40,32

TC67

ST36

18,66

0,72

S046
S047
S048

S049

S054

S055

S051

S052

25,78

30

60

S066
S067
S068

S069

S074

S075

S071

S072

1,40
12
0,38

12

S056
S057
S058

S059

S064

S065

S061

S062

1,40
12
0,38

12



RIASSUNTIVO FORMATI E IMBALLI 120X120 / 48”X48" E 120X240 / 48”X96”

SUMMARY OF SIZES AND PACKAGING
UBERSICHT UBER FORMATE UND VERPACKUNGEN
RECAPITULATIF FORMATS ET EMBALLAGES
SINOPTICO DE FORMATOS Y EMBALAJES

KpaTkaa nHpopmMaums o GopmaTax v yrnakoBkax

RIASSUNTIVO FORMATI E IMBALLI 120X120 / 48"X48" E 120X240 / 48”X96”

SUMMARY OF SIZES AND PACKAGING

UBERSICHT UBER FORMATE UND VERPACKUNGEN
RECAPITULATIF FORMATS ET EMBALLAGES
SINOPTICO DE FORMATOS Y EMBALAJES

KpaTkasa nHdopmaums o GopmaTax v yrnakoBKax

Container 20 piedi (5,90 x 2,32 x 2,35(h) m)

Container 40 piedi (11,90 x 2,32 x 2,35(h) m)

-nr. 11 casse 120x240 + 2 cavalletti 120x240

- nr. 12 casse 120x120 + 5 cavalletti 120x120

- nr. 5 casse 120x240 + 6 casse 120x120 + 1 cavalletto 120x240 + 2 cavalletti 120x120

-nr. 11 casse 120x240 + 4 spazi dimensione 80cm x 120cm* 0 63cmx123cm* 0 85¢cm x 123cm*
- nr. 12 casse 120x120 + 5 spazi dimensione 80cm x 120cm* 0 63cmx123cm* 0 85¢m x 123cm*
-nr. 5 casse 120x240 + 6 casse 120x120 + 4 spazi dimensione 80cm x 120cm* 0 85cm x 123cm™

- nr. 5 casse 120x240 + 6 casse 120x120 + 5 spazi dimensione 63cm x 123cm*

* Per quanto riguarda il formato 120x120, 160x160 e i formati su pallet 80cm x 120cm,
85cm x 123cm e 63cm x 123cm il calcolo deve tenere conto del peso (in modo da non
eccedere i limiti di peso)

- nr. 21 casse 120x240 + 4 cavalletti 120x240
- nr. 24 casse 120x120*
- nr. 9 casse 120x240 + 15 casse 120x120*

* Per quanto riguarda il formato 120x120, 160x160 e i formati su pallet 80cm x
120cm, 85¢cm x 123cm e 63cm x 123cm il calcolo deve tenere conto del peso (in modo
da non eccedere i limiti di peso)

20’-Container (5.90 x 2.32 x 2.35(h) m)

40’-Container (11.90 x 2.32 x 2.35(h) m)

-nr. 11 crates 120x240 + 2 stands 120x240

-r. 12 crates 120x120 + 5 stands 120x120

-r. 5 crates 120x240 + 6 crates 120x120 + 1 stand 120x240 + 2 stands 120x120

-nr. 11 crates 120x240 + 4 spaces measuring 80cm x 120cm™ or 63cmx123cm* or 85¢m x 123cm*
-r. 12 crates 120x120 + 5 spaces measuring 80cm x 120cm™ or 63cmx123cm™ or 85¢m x 123cm*
-r. 5 crates 120x240 + 6 crates 120x120 + 4 spaces measuring 80cm x 120cm* or 85¢m x 123cm*
-nr. 5 crates 120x240 + 6 crates 120x120 + 5 spaces measuring 63cm x 123cm*

* For 120x120, 160x160 and formats loaded on pallets measuring 80cm x 120cm,
85cm x 123cm and 63cm x 123cm, the quantities loaded must take into account the
weight (in order not to exceed the maximum weight limits)

Casse;

- max. 22 casse su camion (5 spazi)
compatibilmente con i limiti di peso
totale;

- possihilita di affiancare a ciascuna pila
nr. 2 europallet;

Loading on truck:

- stacks of no more than 5 crates;

- max. 22 crates per truck (5 spaces) in
accordance with the total weight limits;

- possibility to place 2 europallets adjacent
1o each stack;

casse (si consiglia n.2 casse);

- max. 24 casse su camion (8 spazi)
compatibilmente con i limiti di peso
totale;

Loading on truck:

- stacks of no more than 3 crates (we
recommend only 2);

- max. 24 crates per truck (8 spaces) in
accordance with the total weight limits;

Imballo Cassa con interfalda 120x240: Pallet + parietali 120x120: Cavalletto da 18 lastre Cavalletto da 40 scatole

Packaging Ingombro: 268x135,6x35,8 cm Ingombro: 143x123x63 Ingombro: 250x75x159 cm Ingombro: 75x130x158 cm
Peso: 100 kg Peso: 53 kg Peso: 140 kg Peso: 60 kg
Crate with interlayer 120x240: Pallet + sides 120x120: Stand containing 18 slabs Stand containing 40 slabs
Overall dimensions: 268x135,6x35,8 cm Overall dimensions: 143x123x63 Overall dimensions: 250x75x159 ¢cm Overall dimensions: 75x130x158 cm
Weight: 100 kg Weight: 53 kg Weight: 140 kg Weight: 60 kg

Formato 120x240x0,9 120x240x2 120x120 120x240x0,9 120x240x2 120x120

Dimension

Kg pezzo 58 116 29 58 116 29

Kg piece

Pezzi 18 9 40 18 9 40

Pieces

Scatole = ® 20 - - 20

Boxes

Mq 51,84 25,92 57,60 51,84 25,92 57,60

Sqm

Kg 1144 1144 1213 1184 1184 1220

Kg

Tipo imballo - Scatola - Scatola

Type of

packaging Box Box

Note Carico su camion: Carico su camion:

Notes - sovrapponibilith max. su camion n.5 - sovrapponibilith max. su camion n.3

64

- 21 crates 120x240 + 4 stands 120x240
- 24 crates 120x120*
- 9 crates 120x240 + 15 crates 120x120*

* For 120x120, 160x160 and formats loaded on pallets measuring 80cm x 120cm, 85¢cm
x 123cm and 63cm x 123cm, the quantities loaded must take into account the weight (in
order not to exceed the maximum weight limits)

Tipo pallet
Type of pallet

Principali formati per tipo pallet
Main dimentions per type of pallet

63cm x 123cm

30x120, 30x120x2, 60x120, 60x120x2, 20x120x2

80cm x 120cm

60x60, 60x60x2, 30x60, 15x60

85cm x 123cm

20x120
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RIASSUNTIVO FORMATI E IMBALLI 160X 160 / 63"X63" E 160X320 / 63X 126"

SUMMARY OF SIZES AND PACKAGING
UBERSICHT UBER FORMATE UND VERPACKUNGEN

RECAPITULATIF FORMATS ET EMBALLAGES

SINOPTICO DE FORMATOS Y EMBALAJES
KpaTkaa nHdopmMaums o GopmaTax v yrnakoBKax

RIASSUNTIVO FORMATI E IMBALLI 160X 160 / 63"X63" E 160X320 / 63"X126”

SUMMARY OF SIZES AND PACKAGING

UBERSICHT UBER FORMATE UND VERPACKUNGEN
RECAPITULATIF FORMATS ET EMBALLAGES
SINOPTICO DE FORMATOS Y EMBALAJES

KpaTtkasa nHdopmaums o GopmaTax v yrnakoBKax

Container 20 piedi (5,90 x 2,32 x 2,35(h) m)

Container 40 piedi (11,90 x 2,32 x 2,35(h) m)

- nr 5 casse 160x320 + 5 casse 160x160

- nr 5 casse 160x320 + 5 spazi 80 cm x 120 cm*

- nr 5 casse 160x320 + 3 spazi 85 cm x 123 cm*

- nr 5 casse 160x320 + 4 spazi 63 cm x 123 cm*

- nr 15 casse 160x160 + 1 spazio 63 cm x 123 cm

- nr 3 cavalletti 160x320 + 5 casse 160x160

- nr 3 cavalletti 160x320 + 5 spazi 80 cm x 120 cm*
- nr 3 cavalletti 160x320 + 3 spazi 85 cm x 123 cm*
- nr 3 cavalletti 160x320 + 4 spazi 63 cm x 123 cm*
- nr 10 cavalletti 160x160

* Per quanto riguarda il formato 120x120, 160x160 e i formati su pallet 80cm x 120cm,
85cm x 123cm e 63cm x 123cm il calcolo deve tenere conto del peso (in modo da non
eccedere i limiti di peso)

- nr. 15 casse 160x320 + 2 spazi 80 cm x 120 cm 0 85 cm x 123 ¢cm 0 63 cm x 123 cm
- nr. 27 casse 160x160*

- nr 9 cavalletti 160x320 + 3 spazi 80 cm x 120 cm 0 85 cm x 123 cm*

- nr 9 cavalletti 160x320 + 4 spazi 63 cm x 123 cm

- nr 19 cavalleti 160x160

* Per quanto riguarda il formato 120x120, 160x160 e i formati su pallet 80cm x
120cm, 85¢cm x 123cm e 63cm x 123cm il calcolo deve tenere conto del peso (in modo
da non eccedere i limiti di peso)

20’-Container (5.90 x 2.32 x 2.35(h) m)

40’-Container (11.90 x 2.32 x 2.35(h) m)

Imballo Cassa Cassa Cassa Cavalletto Cavalletto Cavalletto Cavalletto Cavalletto Cavalletto
Packaging | 160x160 160x320 160x320 da 24 lastre da 48 lastre da 20 lastre da 42 lastre da 10 lastre da 22 lastre
Crate with Crate with Crate with Stand containing | Stand containing | Stand containing | Stand containing | Stand containing | Stand containing
interlayer interlayer interlayer 24 slabs 48 slabs 20 slabs 42 slabs 10 slabs 22 slabs
160x160 160x320 160x320
Ingombro 183x174x41 cm | 344x175x37 cm | 344x175x37 cm | 170x75x200 cm | 170x75x200 cm | 330x75x200 cm | 330x75x200 cm | 330x75%200 cm | 330x75x200 cm
Overall
dimensions
Peso 91 kg 139 kg 139 kg 103 kg 103 kg 206 kg 206 kg 206 kg 206 kg
Weight
Formato 160x160x0,6 160x320x0,6 160x320x1,2 160x160x0,6 160x160x0,6 160x320x0,6 160x320x0,6 160x320x1,2 160x320x1,2
Dimension
Kg pezzo 41 83 148 41 41 83 83 148 148
Kg piece
Pezzi 24 14 8 24 48 18 38 10 22
Pieces
Scatole s = = = = s = = =
Boxes
Mq 61,44 71,68 40,96 61,44 122,88 92,16 194,56 51,20 112,64
Sqm
Kg 1081 1294 1323 1093 2083 1691 3341 1686 3462
Kg
Tipo imballo| - - - - - - - - -
Type of
packaging
Note Carico su camion: Carico su camion: Carico su camion: - Per ragioni di Carico su camion: - Per ragioni di Carico su camion: - Per ragioni di Carico su camion:
Notes - sovrapponibilita - sovrapponibilita - sovrapponibilita ottimizzazione spazi, | - max. 21 cavalletti ottimizzazione spazi, | - max. 12 cavalletti ottimizzazione spazi, | - max. 12 cavalletti
max. su camion n.4 max. su camion n.5 max. su camion n.5 in questo cavalletto su camion (21 spazi) in questo cavalletto su camion (12 spazi) in questo cavalletto su camion (12 spazi)
casse; casse; casse; POSSONO essere compatibilmente con | possono essere compatibilmente con | possono essere compatibilmente con
- max. 28 casse su - max. 15 casse su - max. 15 casse su inserite anche 48 i limiti di peso totale; | inserite anche 38 ilimiti di peso totale; inserite anche 22 i limiti di peso totale;
camion (7 spazi) camion (3 spazi) camion (3 spazi) lastre. lastre. lastre.
compatibilmente con | compatibilmente con | compatibilmente con
i limiti di peso totale; i limiti di peso totale; i limiti di peso totale; | Carico su camion: Carico su camion: Carico su camion:
- possibilita di - possibilita di - max. 21 cavalletti - max. 12 cavalletti - max. 12 cavalletti
affiancare a ciascuna | affiancare a ciascuna | su camion (21 spazi) su camion (12 spazi) su camion (12 spazi)
pila nr. 2 spazi pila nr. 2 spazi compatibilmente con compatibilmente con compatibilmente con
pallet tipo 63 cm x pallet tipo 63 cm x i limiti di peso totale; ilimiti di peso totale; ilimiti di peso totale;
123¢cm; 123¢cm;
Loading on truck: Loading on truck: Loading on truck: - In order to optimize | Loading on truck: - Inorder to optimize | Loading on truck: - In order to optimize | Loading on truck:
- stacks of no more - stacks of no more - stacks of no more spaces this stand can | - Max. 21 stands per spaces this stand can | - max. 12 stands per spaces this stand can | - Max. 12 stands per
than 4 crates; than 5 crates; than 5 crates; hold up to 48 slabs. | tTUck (21 spaces) in hold up 0 38 slabs. | truck (12 spaces) in hold up to 22 slabs. | ruck (12 spaces) in
- max. 28 crates per - max. 15 crates per - max. 15 crates per accordance with the accordance with the accordance with the
truck (7 spaces) in truck (3 spaces) in truck (3 spaces) in Loading on truck: total weight limits; Loading on truck: total weight limits; Loading on truck: fotal weight limits;
accordance with the accordance with the accordance with the | _ may 21 stands per - max. 12 stands per - max. 12 stands per
total weight limits; total Wg_ight limits; fotal yvgight limits; truck (21 spaces) in truck (12 spaces) in truck (12 spaces) in
- possiilty to place 2| - possibilty to place 2 accordance with the accordance with the accordance with the
pallets (type 63 cm x pallets (type 63 cm total weight limits; total weight limits; total weight limits;
123 cm) adjacent to 123 cm) adjacent to
each stack; each stack;

- nr 5 crates 160x320 + 5 crates 160x160

- nr 5 crates 160x320 + 5 spaces measuring 80 cm x 120 cm*
- nr 5 crates 160x320 + 3 spaces measuring 85 cm x 123 cm*
- nr 5 crates 160x320 + 4 spaces measuring 63 cm x 123 cm*
- nr 15 crates 160x160 + 1 space measuring 63 cm x 123 cm

- nr 3 stands 160x320 + 5 crates 160x160

- nr 3 stands 160x320 + 5 spaces measuring 80 cm x 120 cm*
- nr 3 stands 160x320 + 3 spaces measuring 85 cm x 123 cm*
- nr 3 stands 160x320 + 4 spaces measuring 63 cm x 123 cm*
- nr 10 stands 160x160

* For 120x120, 160x160 and formats loaded on pallets measuring 80cm x 120cm, 85¢m x
123cm and 63cm x 123cm, the quantities loaded must take into account the weight (in order
not to exceed the maximum weight limits)

- nr. 15 crates 160x320 + 2 spaces measuring 80 cm x 120 cm or 85 cm x 123 cm or 63 cm x 123 cm
- nr. 27 crates 160x160*

- nr 9 stands 160x320 + 3 spaces measuring 80 cm x 120 cm or 85 ¢cm x 123 cm*

- nr 9 stands 160x320 + 4 spaces measuring 63 cm x 123 ¢cm

- nr 19 stands 160x160

* For 120x120, 160x160 and formats loaded on pallets measuring 80cm x 120cm, 85¢cm
x 123cm and 63cm x 123cm, the quantities loaded must take into account the weight (in
order not to exceed the maximum weight limits)
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Tipo pallet
Type of pallet

Principali formati per tipo pallet
Main dimentions per type of pallet

63cm x 123cm

30x120, 30x120x2, 60x120, 60x120x2, 20x120x2

80cm x 120cm

60x60, 60x60x2, 30x60, 15x60

85cm x 123cm

20x120
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ACCORGIMENTI SPECIFICI PER LAPPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE
PRECAUTIONS FOR 6MM BIG SLABS APPLICATIONS.
SPEZIFISCHE ANWEISUNGEN ZUR NUTZUNG DER GROSSFORMATE IN 6MM

PRECAUCIONES ESPECIFICAS PARA LA APLICACIOON DE LAS GRANDES PLACAS EN 6 MM DE ESPESOR
PRECAUTIONS SPECIFIQUESS POUR LA POSE DES GRANDES PLAQUES EN 6MM D'EPAISSEUR.
CneuvianbHble NPefoCTOPOXKHOCTY AN YKNAAKM BONbLINX NAUT TONLWMHON 6 MM.

Mirage® raccomanda [Iutilizzo delle grandi
lastre in spessore 6 mm per le sole applicazioni
in ambito residenziale, commerciale a traffico
leggero e comunque in contesti ove non vi sia
passaggio di carichi puntuali pesanti o transito di
carrelli a ruote dure.

La gamma di grandi lastre in 6 mm di spessore
e inoltre adatta per la posa su pavimenti
preesistenti: & possibile effettuare la posa su
vecchi pavimenti o rivestimenti in marmo, pietra
naturale, ceramica, senza la necessita di demolire
la pavimentazione sottostante.

Perl'applicazione a pavimento, I'adesivo dovraessere
applicato secondo il metodo della doppia spalmatura
al fine di assicurare la perfetta distribuzione dello
stesso e di garantire un’adesione ottimale, evitando
la formazione di eventuali vuoti che potrebbero
essere causa di rotture. La posa su massetto & inoltre
fortemente condizionata dall’esecuzione ottimale
dello stesso, dalla sua completa stagionatura, dal
rispetto degli opportuni giunti di dilatazione nonche
dalla posa a regola d’arte. Pertanto, in questi casi,
Mirage® suggerisce I'utilizzo del gres porcellanato in
spessore tradizionale.

EN Mirage® recommends the use of 6 mm
thick large slabs only for residential settings,
commercial premises with light traffic or areas
not subject to heavy loads or the passage of
carriages with hard wheels.

Mirage 6 mm slabs are recommended for renovating
existing floors as well, because it can be laid on top of
old floors in marble, natural stone and cotto, without
requiring demolition works.

For floors, the adhesive must be applied using the
double-spread method in order to ensure it is spread
evenly and adheres perfectly, avoiding the formation
of any air pockets which could cause breakage. The
laying result on concrete slabs depends heavily on
the quality of the concrete slabs themselves, whether
they are fully mature, whether the expansion joints
have been set out appropriately and whether it
has been laid properly. Therefore, in these cases,
Mirage® recommends using traditional-thickness
porcelain stoneware.

FR Mirage® recommande d’utiliser les grandes
plaques en 6 mm d’épaisseur uniquement pour
les applications résidentielles et commerciales
a fréquence de passage réduite, ainsi que dans
des contextes non marqués par le passage
méme occasionnel de charges lourdes ou de
chariots a roues dures.

Les grandes plaques en 6 mm d'épaisseur sont
idéaux pour rénover les sols existants. En effet, le
dalles peuvent étre posées sur des anciens sols en
marbre, pierre naturelle, céramique ou cotto, sans
devoir entreprendre nécessairement des travaux de
démolition ni supporter les inconvénients ou les frais
d’une rénovation classique.

La colle devra étre appliquée selon la technique du
double encollage pour garantir une bonne répartition
et une adhérence maximale, ce qui préviendra la
formation des bulles d'air susceptibles d’endommager
le produit. Ceci parce-que la pose collée sur chape
dépend énormément de la bonne exécution de la chape,
de son bon durcissement, de la correcte réalisation des
joints de dilatation, ainsi que de la bonne application des
opérations de pose. Dans ce cas, Mirage® recommande
le grés cérame d'une épaisseur classique.
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DE Mirage® empfiehltdie Nutzung groBer Platten mit
6 mm Stérke fiir eine ausschlieBliche Anwendung
in Wohnanlagen, Geschéften mit geringem Verkehr
und auf jeden Fall in Umgebungen, wo keine
schwere Fahrzeuge oder Laufwagen mit harten
Rédern regelmaBig durchfahren.

GroBe Platten mit 6 mm Stdrke werden fir die
Renovierung von vorhandenen Boden empfohlen: mit die
Platten kann eine Verlegung auf &lteren Marmorbdden,
Naturstein, Keramik und Cotto erfolgen, ohne dass
der vorhandene Boden entfernt werden muss und so
werden alle Unannehmlichkeiten und die typischen
Renovierungskosten vermieden.

Der Kleber muss doppelt aufgetragen werden, um
eine perfekte Verteilung und die optimale Haftung
zu gewdhrleisten und so die Bildung von eventuellen
Leerstellen zu verhindern, die zu Bruchstellen fiihren
kénnten. Der Grund dafiir ist, dass die Verlegung auf
dem Estrich besonders von der optimalen Ausfthrung
des Estrichs selbst, von seiner vollstandigen Reifung, der
Beachtung der entsprechenden Ausdehnungsfugen sowie
von der nach den Regeln der Kunst ausgeftihrten Verlegung
abhéngt. In diesen Féllen jedoch empfi ehlt Mirage die
Verwendung von Feinsteinzeug mit herkdmmlicher Starke.
Generell wird jedoch im Zweifel und zur Sicherheit die
Nutzung des Materials in herkémmlicher Stérke empfohlen.

ES Mirage® aconseja utilizar las placas grandes
de 6 mm de espesor sdlo para aplicaciones
residenciales y comerciales de transito ligero
pero siempre en contextos en los que no
transiten cargas concentradas o carretillas de
ruedas duras.

Las placas grandes de 6 mm de espesor estan
aconsejadas para la remodelacion de pavimentos
existentes: las placas pueden colocarse sobre
viejos pavimentos de marmol, piedra natural,
ceramica y cotto, sin necesidad de demoliciones ,
evitando los inconvenientes y los costes tipicos de
la remodelacion tradicional.

Aplicar el adhesivo siguiendo el método del doble extendido
(de colla), para asegurar asi la perfecta distribucion
del pegamento y garantizar una optima adherencia,
impidiendo que se formen posibles vacios que pudieran
ocasionar roturas. Esto se debe a que la colocacion sobre
placa depende en gran medida de la 6ptima ejecucion
de la misma, de su completo fraguado, de que se hayan
respetado las oportunas juntas de dilatacion, asi como
de que la colocacion se haya efectuado correctamente.
Mirage® sugiere, en estos casos, la utilizacion de gres
porcelanico de espesor tradicional.
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STANDARD EN 14411 - G

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA

TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
CARACTERISTICAS TECNICAS
TEXHWYECKVIE XAPAKTEPUCTVIKA
FAFHIE

LATI

SIDES - SEITEN

COTES - CANTOS
PA3MEPbI CTOPOH - lll523

SPESSORE
THICKNESS - DICKE
EPAISSEUR - ESPESOR
TONLVHA - EEE

RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS
KOCOYTONIbHOCTS - 38 FFE

ORTOGONALITA

RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD
KPVBII3HA CTOPOH - EAE

PLANARITA

SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD
KPVBM3HA NIMLIEBO MOBEPXHOCTM - SEEERE

ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA
BOMOMNOrNOLLEHME - A7k =R

RESISTENZA ALLA FLESSIONE **

FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT

RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION
MPEAEN NPOYHOCTYA MPY U3TVBE - 412558 B

RESISTENZA ALL'URTO

IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT

RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES
YIAPOCTOMKOCTb - L 38R

RESISTENZA ALL'ABRASIONE

ABRASION RESISTANGE - ABRIEBFESTIGKEIT )
RESISTANGE A UABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION
CTOMKOCTb K UCTUPAHIO - i E& 52 AE

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL
KOSOOULIMEHT MHEVHOIO TEPMUYECKOTO PACLUMPEHIA - £ 14 SRES Rk 52 250

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI

RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS
CTOMKOCTb K MEPENAJAM TEMMEPATYPbI - iy A58 2514

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT

RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO
MOPO30CTOMKOCTb - AR 14

RESISTENZA ALL'ATTACCO CHIMICO B
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT
RESISTANCE A ’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA
XUMAYECKAA CTOVKOCTb - itk 22 Sa

RESISTENZA ALL'ABRASIONE SUPERFICIALE

RESISTENZA ALLE MACCHIE

RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS
YCTOM4MBOCTb K MATHOOBPASOBAHMIO - 5514

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO
BbINENEHVE CBHLIA N KADMVA - $5F0FRAVHERL

SCIVOLOSITA

SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
CKOIB3KOCTb

NORMA
STANDARD
NORM
NORME
NORMA
SHAYEHNA
IR

ENISO
10545-2

ENISO
10545-2

ENISO
10545-2

ENISO
10545-2

ENISO
10545-2

ENISO
10545-3

ENISO
10545-4

ENISO
10545-5

ENISO
10545-6

ENISO
10545-8

ENISO
10545-9

ENISO
10545-12

ENISO
10545-13

ENISO
10545-7

ENISO
10545-14

ENISO
10545-15

DM. 236/89 BCRA
ASTM C1028
ASTM C1028
ANSIA137.1
AS 4586:2013

DIN 51130
DIN 51097
ENV 12633

UNIEN 13036 - 4:2011
TECNOTEST G3357-02

VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G
INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G
INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G
VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411 - G
VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G
MPEYCMOTPEHHBIE CTAHIAPTOM EN 14411-G

EN 14411-GiRAEMEE

= 0,3% MAX
(1,0 mm MAX)

+5,0% MAX
(+ 0,5 mm MAX)

+0,3% MAX
(+ 0,8 mm MAX)

+0,3% MAX
(= 1,5 mm MAX)

+0,4% MAX
(1,8 mm MAX)

<0,5%

S=700N (< 7,5 mm)
S=1.300N (>7,5mm)

R = 35 N/mm?.

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE

<175 mm*

TEST SUPERATO SECONDO EN IS0 10545-1
PASS ACCORDING EN SO 10545-1

TEST SUPERATO SECONDO EN IS0 10545-1
PASS ACCORDING EN SO 10545-1

UB MIN.

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE

>0,40
DRY > 0,60
WET > 0,60
WET > 0,42

= CL1
=36

VALORE MEDIO MIRAGE *
MIRAGE AVERAGE VALUE
MIRAGE MITTELWERT
VALEURS MOYEN MIRAGE
VALOR MEDIO MIRAGE
CPEJHEE 3HAHEHVE MIRAGE
MIRAGEF3ME

CONFORME
COMPLYING - ERFULLT
CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

CONFORME
COMPLYING - ERFULLT
CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET
CONFORME
COMPLYING - ERFULLT
CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET
CONFORME
COMPLYING - ERFULLT
CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET
CONFORME
COMPLYING - ERFULLT
CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

0,04%

S=2.500N

R =50 N/mm2,

0,89

119 mm?

0=6,6x10°C"

NESSUN DANNO
NO DAMAGE - KEIN SCHADEN
AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
BE3 MOBPEXAEHW - FTEAE (AR
NESSUN DANNO
NO DAMAGE - KEIN SCHADEN
AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
BE3 MOBPEX/EHUN - FEAE(A R

UA ULA UHA GA GLA

PEI 5 NEf0,11,12)
PEI 4 (NE13,1431.2)
PEI 3 NE30)

<AL LIMITE DI RILEVAMENTO
< THAN INSTRUMENT LIMIT < UNMESSBARES WERT
< LIMITE DE LINSTRUMENT < LIMITE DEL INSTRUMENTO
< HA [IPENENE ONPENENUMOCTI < Il &

NAT | BC

Bo>é10 ngfo ?4%40 >0,40
004 T
004 > 080
BO)éWO 520><>30 > 69&‘52 >0,70
0305, E
R L
oo
BO)ébgngLZCU BOX1 BOX2 BOX3: CL3

GS4_GB3

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fiir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez
contacter Mirage SPA - Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ina cepTucivkaTos ofpauaiitech B komnauio Mirage SpA

* | valori sono approssimativi e possono variare in base alla produzione - Values are approximate and may vary slightly depending on the production

** Test eseguito sul formato 60x60 - Tested on 60x60 24"x24"

www.mirage.it

ST 20 mm

DI. 236/89 BCRA >0,40 >0,40
ASTM C1028 WET SCOF > 0,60 >0,70
C@_Q / em™ ASTM C1028 DRY SCOF > 0,60 >085
‘ CONTIORA XA Y MIRAGE ANSI A137.1 WET DCOF > 0,42 >0,65
SCIVOLOSITA SKID RESISTANCE AS 4586:2013 - PS
RUTSCHWERT - GLISSANCE DIN 51130 - R11
ADHERENCIA - CKOMb3KOCTb DIN51097 A+B+C
ENV 12633 >CL1 cL3
UNIEN 13036 - 42011 >36

SCOF: Static coefficient of friction  DCOF: Dynamic coefficient of friction

* | valori sono approssimativi e possono variare in base alla produzione - Values are approximate and may vary slightly depending on the production

CONTEMPORARY LANDSCAPE BY MIRAGE

PER DETTAGLI SUL PRODOTTO EVO_2/E™ IN 20 MM DI SPESSORE E SUI RELATIVI SISTEMI DI POSA ED, IN PARTICOLARE, PER LE
RACCOMANDAZIONI, ACCORGIMENTI, LIMITAZIONI DI UTILIZZO E PRECAUZIONI IN FASE DI POSA, SI RACCOMANDA DI PRENDERE VISIONE DEL
CATALOGO EVO_2/E™ E DEL SITO WWW.MIRAGE.IT.

FOR FURTHER DETAILS ON THE EVO_2/E™ 20 MM PRODUCT AND THE INSTALLATION SYSTEMS, IN PARTICULAR FOR RECOMMENDATIONS,
RESTRICTIONS OF USE, AND PRECAUTIONS DURING INSTALLATION, PLEASE REFER TO WWW.MIRAGE.IT AND TO THE EVO_2/E™ CATALOGUE.

FUR DETAILS ZUM PRODUKT EVO_2/E™ 20 MM. STARKE UND ENTSPRECHENDE VERLEGESYSTEME, INSBESONDERE HINSICHTLICH HINWEISE
UND ANMERKUNGEN, NUTZUNGSEINSCHRANKUNGEN UND VORSICHTSMASSNAHMEN WAHREND DER VERLEGUNG, WIRD DIE EINSICHT DES
KATALOGS EVO_2/E™ UND DER WEBSEITE WWW.MIRAGE.IT EMPFOHLEN.

POUR DE PLUS AMPLES DETAILS SUR LES PRODUITS DE 20 MM D’EPAISSEUR ET SUR LEURS SYSTEMES DE POSE, ET EN PARTICULIER, POUR
LES RECOMMANDATIONS, MISES A JOUR, LIMITATIONS D’'USAGE ET PRECAUTIONS EN PHASE DE POSE, VEUILLEZ PRENDRE CONNAISSANCE DU
CATALOGUE EVO_2/E™ ET DU SITE WWW.MIRAGE.IT.

anA nonyyYeHmA ,ElOﬂOJ'IHI/ITEJ'IbHOPI NHOOPMALIMN O EVO_2/E™ TONWMHOW 20 MM N COOTBETCTBYIOLMM CUCTEMAM YKNALKMW,
B HACTHOCTW, ANA PEKOMEHIALIN, COBETOB, OI'PAHUYEHUI MO UCMOJIb3OBAHUIO U MEPAM MPEJOCTOPOXHOCTW BO BPEMA
YKNAOKWN, PEKOMEHOYETCA OBPATUTLCA K KATANOI'Y EVO_2/E™ 1 CAUTY WWW.MIRAGE.IT.

*TFEE20Z2XKMEVO_2/EMFBmEREXIERGEMNIFAEE, FIEBXTEIN. B, EARHUREREIEFRNTBGERE, BER.EVO_2/E™/™
i B FR M WWW.MIRAGE.ITo
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